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  اتحادیه های کارگریاتحادیه های کارگری
  

قѧѧبلاً فعاليѧѧت اتحادیѧѧه هѧѧای کѧѧارگری را کѧѧه موجѧѧب شѧѧدند قѧѧوانين اقتصѧѧادی مربѧѧوط بѧѧه 

ما باز به این . دستمزد، تا حدی به ضرر کارفرمایان اجرا گردد، مورد توجه قرار دادیم          

موضوع می پردازیم؛ زیرا این نکته که تمام طبقه کارگر بایѧد آنѧرا بطѧور اساسѧی درک               

  .اجد اهميت بسزائی استکند، و

تصѧѧور مѧѧی کنѧѧيم کѧѧه هѧѧيچ کѧѧارگر امѧѧروزی انگلسѧѧتان احتيѧѧاج بѧѧه آمѧѧوختن ایѧѧن نکتѧѧه     

نداشته باشد، که هم نفع هر یک از سرمایه داران و هم منافع کل طبقه سѧرمایه دار در              

همѧانطور کѧه دیویѧد ریکѧاردو،      . آن است، که دسѧتمزدها حتѧی الامکѧان تنѧزل داده شѧوند             

 بعد از تفریق تمام مخارج مربوطه،       -محصول کار : یری نشان داده است   بنحو انکارناپذ 

دهѧد و قسѧمت    ی  یک قسمت آن مزد کارگران را تشѧکيل مѧ         . به دو بخش تقسيم می گردد     

حالا از آنجا که محصѧول خѧالص کѧار در هѧر مѧورد مقѧدار                 . دیگر سود سرمایه داران را    

د، نمѧی توانѧد افѧرایش یابѧد         معينی می باشد، بدیهی است بخشی که سود ناميده مѧی شѧو            

انکار این مطلب که تنѧزل  .  کاهش یابد- که مزد خوانده می شود     -مگر آنکه بخش دیگر   

دستمزدها مورد نظر سرمایه دار می باشد، مترادف با آین ادعاست که بگوئيم افزایش              

  .سود بنفع سرمایه دار نمی باشد

                  ѧی شѧت مѧز یافѧری نيѧایل دیگѧه وسѧود             ما خيلی خوب می دانيم، کѧر سѧاً بѧه موقتѧوند ک

امѧا  . می افزایند و آنرا تغييѧر مѧی دهنѧد، در حاليکѧه قѧانون عمѧومی را تغييѧر نمѧی دهنѧد                       

  .احتياج به آن نيست، که در اینجا به آنها بپردازیم

خوب، اگر ميزان دستمزدها بوسيله قانون اقتصادی صریح و کѧاملآً مشخصѧی مѧنظم               

 تواننѧѧد دسѧѧتمزدها را تقليѧѧل بدهنѧѧد؟ قѧѧانون  شѧѧده باشѧѧد، پѧѧس سѧѧرمایه داران چگونѧѧه مѧѧی 
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اقتصادی مربوط به دستمزد وجود دارد و تغيير ناپذیر می باشد، اما همانطور که دیدیم          

دسѧتمزد مѧی توانѧد در یѧک رشѧته تنѧزل             . انعطاف پذیر است و در واقع بصورتی دوگانه       

 رشѧѧته  یعنѧѧی در اثѧѧر عѧѧادت کѧѧردن تѧѧدریجی کѧѧارگران یѧѧک -یѧѧا بطѧѧور مسѧѧتقيم: داده شѧѧود

 یعنی بوسيله طولانی تر کѧردن    - و یا بطور غيرمستقيم    -خاص به سطح زندگی پائين تر     

بѧدون افѧزایش    ) و یا افزودن بر شѧدت کѧار در طѧول همѧان مѧدت کѧار                (مدت کار، روزانه    

  .دستمزد

علاقه هر سرمایه دار به اینکه با تقليل دستمزد کѧارگرانش، بѧر سѧود خѧود بيافزایѧد،                   

هѧر یѧک از آنهѧا سѧعی              . سرمایه داران یѧک رشѧته، تشѧدید مѧی گѧردد           در اثر رقابت ميان     

تѧѧر بفروشѧѧد و اگѧѧر نخواهѧѧد سѧѧود خѧѧود را فѧѧدا کنѧѧد،    مѧѧی کنѧѧد، کѧѧه از رقبѧѧای خѧѧود ارزان 

بѧѧه ایѧѧن نحѧو، فشѧѧار بѧѧر روی  . مجبѧور اسѧѧت کѧه در راه پѧѧائين آوردن دسѧѧتمزدها بکوشѧد   

ه علѧت رقابѧت متقابѧل آنهѧا      ب- که بخاطر منافع سرمایه داران صورت می گيرد        -دستمزد

آنچѧه قѧبلاً فقѧط مسѧئله مربѧوط بѧه سѧود بيشѧتر یѧا کمتѧر بѧود، اکنѧون                       . ده برابر می شѧود    

  .مسئله الزام شده است

کارگران غيرمتشکل برای مقاومѧت در مقابѧل ایѧن فشѧار مѧداوم و پایѧان ناپѧذیر، هѧيچ                  

ه کѧارگران آنهѧا   کѧ ی ا باین جهت در رشته های توليدی. وسيله مؤثری در اختيار ندارند   

متشکل نيستند، مزد همواره گѧرایش نزولѧی داشѧته و مѧدت کѧار دائمѧاً گѧرایش صѧعودی                

ممکѧѧѧن اسѧѧѧت در اینجѧѧѧا و آنجѧѧѧا، دوران   . ایѧѧѧن پروسѧѧѧه، آرام آرام پѧѧѧيش مѧѧѧی رود  . دارد

شکوفائی اقتصادی موجب توقف آن گردد، ولی دوران کسادی بازار بعداً دوباره بيشتر     

کارگران معمولاً رفته رفته بѧه سѧطح زنѧدگی دائمѧاً پѧائين تѧری        . بر سرعت آن می افزاید    

عادت می کنند و در حاليکه بر مدت کѧار افѧزوده مѧی شѧود، دسѧتمزدها بيشѧتر و بيشѧتر                 

 یعنѧی بѧه مبلغѧی کѧه بѧا مقѧدار کمتѧر از آن، امکѧان حيѧات و            -به ميزان حداقل مطلق خود    

  . نزدیک تر می شوند-توليد نسل برای کارگر وجود ندارد

. ، یѧѧک حالѧѧت اسѧѧتثنائی مѧѧوقتی را تشѧѧکيل مѧѧی داد )قѧѧرن نѧѧوزدهم(اوایѧѧل قѧѧرن حاضѧѧر 

استعمال نيروی بخѧار و ماشѧين، کѧه بѧه سѧرعت در حѧال گسѧترش بѧود، کفѧاف تقاضѧای                        



                                                             نشر کارگری سوسياليستی
 

 ٣ 

در ایѧن  . نѧد د نمѧی دا - که از رشد سریعتری برخوردار بѧود -مربوط به فراورده های آنرا 

دنѧѧد، باسѧѧتثنای دسѧѧتمزد اطفѧѧالی کѧѧه بѧѧه       رشѧѧته هѧѧای توليѧѧد، دسѧѧتمزدها قاعѧѧدتاً بѧѧالا بو     

کѧѧار جسѧѧمی تخصصѧѧی، کѧѧه بѧѧدون آن هѧѧيچ اقѧѧدامی       . سѧѧرمایه داران فروختѧѧه مѧѧی شѧѧوند 

مبلغѧی کѧه یѧک رنگѧرز، یѧک       . نمی توانست صورت بگيرد، دستمزد بسيار بالائی داشت       

مکانيک، یک مخمل بر و یا بافنده دستی در آن ایام دریافت می داشت، امروز بѧه نظѧر                   

همزمان بѧا آن، حرفѧه هѧائی کѧه بوسѧيله ماشѧين هѧا کنѧار زده شѧده                     . نه آميز می آید   افسا

هѧای جدیѧد الاختѧراع، رفتѧه رفتѧه           البتѧه ماشѧين   . بودند، محکوم به مرگ تѧدریجی بودنѧد       

کارگرانی را که مزد زیادی دریافت می کردند، کنار زدند و ماشѧين هѧائی اختѧراع شѧدند                    

اقѧع کالاهѧای ماشѧينی نѧه تنهѧا تکѧافوی تقاضѧای              که خودشان ماشين می ساختند و در و       

، در اثѧر    ١٨١٥وقتѧی در    . موجود را می دادند، بلکه بيش از آن نيز عرضه مѧی کردنѧد             

صѧѧѧلح عمѧѧѧومی، دادوسѧѧѧتد مرتѧѧѧب دوبѧѧѧاره بѧѧѧر قѧѧѧرار گردیѧѧѧد، دوره ده سѧѧѧاله شѧѧѧکوفائی     

 تمѧѧام مزایѧѧائی کѧѧه کѧѧارگران در   . اقتصѧѧادی، توليѧѧد اضѧѧافی و بحѧѧران از نѧѧو آغѧѧاز گردیѧѧد    

های شکوفائی اقتصѧادی گذشѧته بدسѧت آورده بودنѧد و احتمѧالاً در اثنѧای دوران                   دوران

توليد اضافی فراوان، حتی بر آنها افزوده شѧده بѧود در ایѧام رکѧود بѧازار و بحѧران، بѧار                       

 و بعѧѧѧد از آنکѧѧѧه دسѧѧѧتمزد کѧѧѧارگران    -بѧѧѧزودی . دیگѧѧѧر از چنگشѧѧѧان بيѧѧѧرون آورده شѧѧѧد   

 ѧѧق نزدیѧѧداقل مطلѧѧه حѧѧاً بѧѧکل دائمѧѧدغيرمتشѧѧی شѧѧر مѧѧای  -ک تѧѧه هѧѧه در کارخانѧѧرادی کѧѧاف 

  .انگلستان کار می کردند، مشمول قانون عمومی مزد گردیدند

 قانونی شѧده بودنѧد، نيѧز وارد         ١٨٢٤البته در این ميان اتحادیه های کارگری، که از          

سѧѧرمایه داران همѧѧواره متشѧѧکل  . صѧѧحنه گشѧѧتند و وقѧѧت آن هѧѧم واقعѧѧاً فѧѧرا رسѧѧيده بѧѧود    

ارد احتيѧѧѧاج بѧѧѧه هѧѧѧيچ اتحادیѧѧѧه رسѧѧѧمی، هѧѧѧيچ نظامنامѧѧѧه و هѧѧѧيچ   هسѧѧѧتند و در اکثѧѧѧر مѧѧѧو

تعداد آنها که در مقایسه با کѧارگران نѧاچيز مѧی باشѧند و ایѧن کيفيѧت                 . سردمداری ندارند 

که آنها یک طبقه مخصوص را تشکيل می دهنѧد، معاشѧرت دائمѧی تجѧارتی و اجتمѧاعی                

یعنѧی وقتѧی کѧه یѧک رشѧته          و بعѧداً،    . آنها با یکدیگر، همه این چيزها را زائѧد مѧی سѧازد            

 تѧازه آن وقѧت   - مثل صنایع نساجی در لانگشير     -صنعتی در یک منطقه مسلط شده باشد      
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بѧرعکس، کѧارگران از     . یک اتحادیه کارگری رسѧمی سѧرمایه داران ضѧروری مѧی شѧود             

 که نظامنامه کاملآً مشخصی داشته باشد کѧه  -همان آغاز کار بدون تشکيلات نيرومندی  

 کميتѧه هѧای خѧود اعمѧال نفѧوذ نمایѧد، نمѧی تواننѧد کѧاری از پѧيش                      بوسيله سѧردمداران و   

 جنبه قانونی به خود گرفتنѧد و از آن زمѧان            ١٨٢٤این تشکيلات، بوسيله قانون     . ببرند

 و مثѧѧѧل گذشѧѧѧته       -بѧѧѧه بعѧѧѧد کѧѧѧارگران در انگلسѧѧѧتان قѧѧѧدرتی شѧѧѧدند و دیگѧѧѧر تѧѧѧوده عѧѧѧاجز     

نѧѧا بѧѧه اصѧѧطلاح بѧѧرادران     بѧѧزودی در اثѧѧر قѧѧدرت، صѧѧندوقی کѧѧه ب    .  نبودنѧѧد -پراکنѧѧده ای

مالامѧѧال شѧѧده بѧѧود، بѧѧر   ) صѧѧندوق تعѧѧاونی کѧѧارگران (» پѧѧول مقاومѧѧت «فرانسѧѧوی مѧѧا از  

اینѧک  . شѧان کѧرده بѧود، افѧزدوه بѧود          نيروئی که ائѧتلاف و کѧاربرد مشѧترک آنهѧا نصѧيب            

تمام داستان تغيير کرده بود و پائين آوردن دستمزد و یا طولانی کردن مدت کار، دیگѧر           

  .ار حکم یک ریسک را داشتبرای سرمایه د

ف که طبقه سرمایه دار آن زمان نسبت به اتحادیѧه کѧارگری خشѧم                به این جهت بود،   

های مدیѧد در مѧورد کنѧدن پوسѧت      این طبقه راه و روشی را که مدت    . و عناد می ورزید   

طبقه کارگر اجѧرا کѧرده بѧود، همѧواره بѧه عنѧوان یѧک حѧق ویѧژه قѧانونی و مسѧتند خѧود                           

جѧای شѧگفتی وجѧود نداشѧت، کѧه      . حالا این دکان در حال تخته شدن بود       تلقی می کرد و     

سѧѧرمایه داران جѧѧار و جنجѧѧال شѧѧدیدی بѧѧر پѧѧا کѧѧرده بودنѧѧد و لااقѧѧل مثѧѧل مѧѧالکين ایرلنѧѧدی  

  .امروز، احساس می کردند که حقوق و مالکيت شان لطمه خورده است

ون    اکنѧѧ. شصѧѧت سѧѧال تجربيѧѧات مبѧѧارزاتی، آنهѧѧا را کمѧѧی صѧѧاحب نظرتѧѧر کѧѧرده اسѧѧت      

اتحادیه های کارگری، ضوابط بѧه رسѧميت شѧناخته شѧده ای هسѧتند و عملکѧرد آنهѧا بѧه                    

عنوان یکی از عوامل تعيين کننده در تنظيم ميزان دستمزد به همان اندازه مѧورد قبѧول              

واقع می شود که عملکرد قوانين مربوط به کارخانѧه هѧا بѧه مثابѧه عوامѧل تعيѧين کننѧده                       

ن صѧѧنایع نسѧѧاجی لانگشѧѧير، حتѧѧی از مکتѧѧب کѧѧارگران،      آری صѧѧاحبا. تنظѧѧيم مѧѧدت کѧѧار  

آموختѧѧه و حѧѧالا یѧѧاد گرفتѧѧه انѧѧد کѧѧه وقتѧѧی بѧѧه نفѧѧع شѧѧان باشѧѧد، چگونѧѧه اعتصѧѧاب بѧѧه راه    

  .بياندازند و در واقع به همان خوبی و یا بهتر از هر اتحادیه کارگری
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بنѧѧѧابراین، در نتيجѧѧѧه تѧѧѧأثيرات اتحادیѧѧѧه هѧѧѧای کѧѧѧارگری اسѧѧѧت، کѧѧѧه عليѧѧѧرغم مقاومѧѧѧت   

ایان، قانون مزد به تصویب می رسد و کѧارگران رشѧته هѧائی کѧه خѧوب متشѧکل                    کارفرم

 کѧه در  -می باشند، در وضعی قرار دارنѧد کѧه لااقѧل تقریبѧاً تمѧام ارزش نيѧروی کѧاری را                 

 کسب کنند و به همين جهѧت اسѧت، کѧه بѧه کمѧک قѧوانين        -اختيار کارفرما قرار می دهند    

 که بيشتر از آن، نيروی کѧار نابهنگѧام از   -دولتی، مدت کار لااقل از حداکثر طول زمانی 

 البتѧѧه ایѧѧن حѧѧداکثر چيزیسѧѧت کѧѧه بѧѧرای    .  خيلѧѧی بيشѧѧتر تجѧѧاوز نمѧѧی کنѧѧد  -رمѧѧق مѧѧی افتѧѧد 

 اصѧѧولاً قابѧѧل - بѧѧه صѧѧورتی کѧѧه در حѧѧال حاضѧѧر متشѧѧکل هسѧѧتند   -اتحادیѧѧه هѧѧای کѧѧارگری 

. آنهم فقط تحت مبارزات مدوام و با استهلاک عظيم نيرو و پول کارگران            . حصول است 

و آنوقت جزر و مدهای اوضاع اقتصѧادی، لااقѧل هѧر ده سѧال از نѧو بѧر دسѧت آوردهѧای                       

حاصله در یک چشم بر هم زدن خط بطلان می کشد و مبارزه ناچѧار مѧی بایسѧتی از نѧو                    

طبقѧه  . این حرکت دورانی منحوسѧی اسѧت، کѧه راه گریѧز از آن وجѧود نѧدارد        . آغاز گردد 

 و همانطور که پيشتيبان چارتيست ما اجمѧالاً  کارگر، همان که بوده است، باقی می ماند     

همѧѧه کѧѧار،  آیѧѧا نتيجѧѧه نهѧѧائی آن . طبقѧѧه بردگѧѧان اجرتѧѧی بѧѧاقی مѧѧی مانѧѧد : آنѧѧرا ناميѧѧده انѧѧد

فѧѧداکاری و مصѧѧائب، بایѧѧد ایѧѧن باشѧѧد؟ آیѧѧا ایѧѧن بایѧѧد بѧѧرای هميشѧѧه هѧѧدف غѧѧائی کѧѧارگران    

 بѧالاخره بکوشѧد، کѧه ایѧن دایѧره      انگليسی باقی بماند؟ آیا طبقه کارگر این سرزمين نباید   

 پيѧدا   - بطѧور کلѧی    -شوم را بشکافد و راه نجاتی بسوی حرکتی برای الغѧای سيسѧتم مѧزد              

  کند؟

هفته آینده نقشی را که اتحادیه های کارگری، به عنوان تشکيلات طبقه کارگر بѧازی               

  .می کنند، بررسی خواهيم کرد

 

  

٢  
ی کѧه فقѧط در رابطѧه بѧا تنظѧيم ميѧزان           قبلاً فونکسيون اتحادیه های کارگری را تѧا حѧد         

دستمزد اقداماتی به عمل می آورند و لااقل برخی وسایل برای مبارزه با سرمایه را در              



                                                                    اتحادیه های کارگری
 

 ٦

دسترس کارگران قرار می دهند، مورد بررسی قѧرار دادیѧم؛ ولѧی بحѧث مѧا در بѧاره ایѧن                      

  . موضوع به پایان نرسيده است

مѧѧѧدافعين سѧѧѧرمایه هѧѧѧر چѧѧѧه           . ممѧѧѧا از مبѧѧѧارزه کѧѧѧارگر برعليѧѧѧه سѧѧѧرمایه صѧѧѧحبت کѧѧѧردی 

مѧѧی خواهنѧѧد بگوینѧѧد، مѧѧع الوصѧѧف ایѧѧن مبѧѧارزه وجѧѧود دارد، تѧѧا زمانيکѧѧه تقليѧѧل دسѧѧتمزد  

آری، از ایѧن گذشѧته،   . مطمئن ترین و راحت ترین وسيله برای افزایش سود باقی بماند 

 صѧرف . تا زمانيکه اصولاً سيستم مزد وجود دارد، این مبارزه نيز وجود خواهد داشѧت             

موجودیѧѧت خѧѧود اتحادیѧѧه هѧѧای کѧѧارگری بѧѧه انѧѧدازه ی کѧѧافی ایѧѧن واقعيѧѧت را بѧѧه اثبѧѧات                

می رساند؛ زیرا اگر آنها بخاطر مبارزه برعليه دستبردهای سرمایه به حقوق کѧارگران   

بѧا هѧيچ    . بوجود نيآمده باشند، پس اصلاً برای چه بوجود آمده اند؟ سکوت ثمری ندارد            

 جامعѧه کنѧونی عمѧدتاً بѧدو     - تѧوان ایѧن واقعيѧت زشѧت را کѧه         یک از این کلمات زیبѧا نمѧی       

در یѧک سѧو سѧرمایه داران، کѧه     .  مخفی کѧرد   -طبقه بزرگ آنتاگونيست تقسيم شده است     

تمام وسایل توليد را در دست دارند و در سوی دیگر کارگران که صاحب هيچ چيѧز جѧز      

يان ایѧن دو طبقѧه      م) کارگران(محصول کار طبقه اخير     . نيروی کار خودشان نمی باشند    

هѧر طبقѧه   . گردد و موضوع مبارزه دائمی درسѧت بѧر سѧر همѧين تقسѧيم اسѧت              ی  تقسيم م 

می کوشѧد کѧه سѧهم بيشѧتری حاصѧل کنѧد و مطلѧب عجيѧب در ایѧن مبѧارزه ایѧن اسѧت کѧه                           

طبقه کارگر، اگѧر چѧه فقѧط بخѧاطر بخشѧی از محصѧول کѧار خѧود مبѧارزه مѧی کنѧد، اکثѧراً                           

  .ار را می چاپدمتهم به آن می شود که سرمایه د

البته مبѧارزه ميѧان دو طبقѧه بѧزرگ جامعѧه، بطѧور اجتنѧاب ناپѧذیری، بѧه یѧک مبѧارزه                      

چنين بود مبارزات دراز مدت ميان طبقѧه متوسѧط یѧا سѧرمایه دار و             . سياسی می انجامد  

اریستوکراسѧѧѧѧی مالѧѧѧѧک زمѧѧѧѧين و نيѧѧѧѧز چنѧѧѧѧين اسѧѧѧѧت مبѧѧѧѧارزه ميѧѧѧѧان طبقѧѧѧѧه کѧѧѧѧارگر و                  

رزه یک طبقه با طبقѧه دیگѧر، هѧدف بلاواسѧطه ای کѧه بخѧاطر        در هر مبا  . سرمایه داران 

طبقѧѧه حاکمѧѧه از سѧѧلطه سياسѧѧی خѧѧود یعنѧѧی  . آن مبѧѧارزه مѧѧی شѧѧود، قѧѧدرت سياسѧѧی اسѧѧت 

اکثریѧѧت مطمѧѧئن خѧѧود در هيئѧѧت هѧѧای مقننѧѧه دفѧѧاع مѧѧی کنѧѧد و طبقѧѧه پѧѧائين تѧѧر ابتѧѧدا بѧѧرای 

 تѧا در وضѧعی      بدست آوردن قسمتی از این قدرت و بعѧداً بѧرای تمѧام آن مبѧارزه مѧی کنѧد                   
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بѧاین  . قرار بگيرد که قوانين موجود را در انطباق با منافع و نيازهای خѧود تغييѧر بدهѧد                 

های مدید با شور و هيجان و حتی با توسل به            صورت طبقه کارگر بریتانيای کبير سال     

    ѧѧه مѧѧق کѧѧور خلѧѧاطر منشѧѧر بخѧѧرار    ی قهѧѧار او قѧѧی را در اختيѧѧدرت سياسѧѧن قѧѧتی ایѧѧبایس       

چنان تѧأثيری   طبقه کارگر انگلستان شکست خورد اما مبارزه، آن. ه کرد می داد، مبارز  

بر روی طبقه متوسط پيروزمند باقی گذاشت که این طبقه از آن زمان به بعد خوشѧحال                 

بѧѧود کѧѧه بѧѧه قيمѧѧت کوتѧѧاه آمѧѧدن در مقابѧѧل مѧѧردم زحمѧѧتکش، بتوانѧѧد موفѧѧق بѧѧه آتѧѧش بѧѧس   

  .طولانی تری گردد

بѧѧر عليѧѧه طبقѧѧه دیگѧѧر، تشѧѧکيلات مهمتѧѧرین سѧѧلاح البتѧѧه در مبѧѧارزه سياسѧѧی طبقѧѧه ای 

 ѧѧت و بѧѧتی      ه اسѧѧازمان چارتيسѧѧی سѧѧی یعنѧѧرفاً سياسѧѧکيلات صѧѧک تشѧѧه یѧѧبت کѧѧان نسѧѧهم

    همѧѧان انѧѧدازه تشѧѧکيلات اتحادیѧѧه هѧѧای کѧѧارگری مرتبѧѧاً نيرومنѧѧدتر    ه مѧѧی شѧѧد بѧѧ  مضѧѧمحل

می گشت تا آنکه اکنون به قدرتی رسيده است که هيچ تشکيلات کѧارگری خѧارجی قابѧل        

چندین اتحادیه کارگری شامل یک تѧا دو ميليѧون کѧارگر مѧی باشѧند      . ایسه با آن نيست   مق

و با حمایتی که اتحادیه هѧای کѧوچکتر و یѧا محلѧی از آنهѧا بѧه عمѧل مѧی آورنѧد نمѧاینگر                      

 - چѧه ویѧگ و چѧه تѧوری         -چنان قѧدرتی هسѧتند کѧه هѧر یѧک از دولѧت هѧای طبقѧه حاکمѧه                   

  .مجبورند روی آنها حساب کنند

شѧان در ایѧن    اقتضای سنتی که در رابطه با ایجѧاد و تکامѧل  ه ت نيرومند باین تشکيلا 

سرزمين است، تاکنون خود را صرفاً بѧاین وظيفѧه محѧدود کѧرده انѧد کѧه در تنظѧيم مѧدت                       

کار و ميزان دستمزد نقشی داشته باشند و برای الغای قوانينی که صراحتاً ضدکارگری              

همѧѧان ه  گفتѧѧه شѧѧد ایѧѧن امѧѧر را درسѧѧت بѧѧمѧی باشѧѧند، کوشѧѧش نماینѧѧد و همѧѧانطور کѧѧه قѧѧبلاً 

. اندازه موفقيت آميز انجام داده اند که انتظار آن به حق می توانست وجود داشته باشѧد      

طبقه حاکمه که با قدرت اتحادیه های کѧارگری    : شان از این هم بيشتر بود      ولی موفقيت 

 آنهѧا داد کѧه   بهتر آشناست تا خود آنها، در مواردی که دستش باز بѧود امتيѧازاتی را بѧه    

گسترش دادن حѧق رای بѧه تمѧام اوليѧاء خѧانواده هѧا              . از این حد نيز پا فراتر می گذاشت       

اگѧر  . توسط دیسرائيلی، دست کم به بخش بزرگѧی از طبقѧه کѧارگر متشѧکل حѧق رای داد              
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او گمѧѧان مѧѧی بѧѧرد کѧѧه ایѧѧن انتخابѧѧات کننѧѧدگان جدیѧѧد اراده خѧѧاص خѧѧود را ابѧѧراز خواهنѧѧد     

 ѧѧده، دیگѧѧت و در آینѧѧط    داشѧѧه متوسѧѧرال طبقѧѧتمداران ليبѧѧت سياسѧѧود را بدسѧѧری خѧѧر رهب

نخواهنѧد سѧپرد، آیѧا آنوقѧت چنѧين پيشѧنهادی مѧی کѧرد و چنانچѧه مѧردم             ) سرمایه داران (

زحمѧѧتکش بѧѧا اداره امѧѧور اتحادیѧѧه هѧѧای کѧѧارگری عظѧѧيم، لياقѧѧت خѧѧود را بѧѧرای کارهѧѧای     

  ا به تصویب برساند؟اداری و سياسی نشان نداده بودند آیا او قادر بود که این قانون ر

اتفاقاً همين اقدام دیدگاه تازه ای بر روی طبقه کارگر گشود و موجب شد که آنهѧا در                  

لندن و تمام شهرهای صنعتی اکثریѧت داشѧته باشѧند و بѧاین وسѧيله، مѧوقعيتی را نسѧيب                 

آنها کرد که بتوانند با فرستادن افرادی از طبقه خود به پارلمان، در مبارزه بѧا سѧرمایه         

امѧا بایѧѧد متأسѧفانه بگѧوئيم کѧه در اینجѧا اتحادیѧه هѧѧای       . سѧلاح جدیѧدی اسѧتفاده نماینѧد    از 

حربѧه  . کارگری وظایف خود را به عنوان حراست کنندگان طبقه کѧارگر از یѧاد بѧرده انѧد      

سѧѧال پѧѧيش تѧѧاکنون در دسѧѧت آنهѧѧا قѧѧرار دارد ولѧѧی هѧѧيچ وقѧѧت آنѧѧرا از غѧѧلاف   جدیѧѧد از ده

اموش کنند که اگر واقعاً در صѧفوف مقѧدم طبقѧه کѧارگر              آنها نباید فر  . بيرون نکشيده اند  

حرکت نکنند قادر بѧه آن نخواهنѧد بѧود کѧه بѧرای هميشѧه مѧوقعيتی را کѧه امѧروزه از آن                     

براسѧتی ایѧѧن یѧѧک موضѧѧوع کѧاملاً غيرطبيعѧѧی اسѧѧت کѧѧه   . برخѧوردار هسѧѧتند، حفѧѧظ نماینѧѧد 

 را بѧه عنѧوان       اگѧر چѧه قѧدرت آنѧرا دارد کѧه چهѧل یѧا پنجѧاه کѧارگر                   -طبقه کѧارگر انگلѧيس    

 برای هميشه به آن رضایت داده است که نمایندگی خود را -نماینده به پارلمان بفرستند

به سѧرمایه داران و عمѧال آنهѧا از قبيѧل وکѧلای دادگسѧتری، نویسѧندگان و غيѧره محѧول                       

  .سازد

علاوه بѧر ایѧن شѧواهد زیѧادی وجѧود دارد کѧه طبقѧه ی کѧارگر انگلѧيس بѧه ایѧن آگѧاهی              

 -های مدید در راه غلطѧی گѧام برمѧی داشѧته اسѧت و جنѧبش کنѧونی                 مدترسيده است که    

 طبقѧه کѧارگر را بѧه دایѧره          -که صرفاً وقف دستمزد بيشتر و ساعات کار کمتѧر مѧی باشѧد             

شومی انداخته است که هيچ راه فراری از آن وجود ندارد و نيѧز بѧه ایѧن آگѧاهی رسѧيده       

چنانچѧه ایѧن    . م مѧزد اسѧت    است که نکبت اصلی، کمѧی دسѧتمزد نيسѧت بلکѧه خѧود سيسѧت               

شناخت درميان طبقه کѧارگر بطѧور عمѧومی اشѧاعه یابѧد، آنوقѧت موقعيѧت اتحادیѧه هѧای                  
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کارگری کلاً تغييѧر خواهѧد کѧرد و آنهѧا دیگѧر از ایѧن امتيѧاز برخѧوردار نخواهنѧد بѧود کѧه                    

در کنѧѧѧار اتحادیѧѧѧه هѧѧѧای مربѧѧѧوط بѧѧѧه هѧѧѧر یѧѧѧک از        . تنهѧѧѧا تشѧѧѧکيلات طبقѧѧѧه کѧѧѧارگر باشѧѧѧند 

صنعتی و یا در رأس آنها باید یѧک شѧورای متحѧده، یѧک تشѧکيلات سياسѧی                   رشته های   

  .طبقه کارگر، به عنوان یک کل بوجود آید

بѧѧاین ترتيѧѧب بهتѧѧر اسѧѧت کѧѧه اتحادیѧѧه هѧѧای کѧѧارگری، دو موضѧѧوع را در نظѧѧر داشѧѧته      

اول اینکѧѧه بѧѧه سѧѧرعت زمѧѧان آن فѧѧرا مѧѧی رسѧѧد کѧѧه طبقѧѧه کѧѧارگر ایѧѧن کشѧѧور، بѧѧا    : باشѧѧند

کسب سهم کامѧل خѧود در پارلمѧان گѧردد و دوم اینکѧه بѧه سѧرعت        وضوع تمام خواستار    

وقت آن نزدیک می شود که طبقه کارگر درک کند که مبارزه برای دسѧتمزدهای بيشѧتر                 

شѧان، خѧود   ی و مدت کار کمتر و تمام فعاليت های اتحادیه های کѧارگری در شѧکل کنѧون         

ری ولѧی ایѧن فقѧط    هدف نبوده بلکه وسѧيله مѧی باشѧند، یѧک وسѧيله بسѧيار لازم و ضѧرو         

یکی از وسایلی است که طبقه کارگر برای هدف عالی خѧود یعنѧی از بѧين بѧردن سيسѧتم               

  .مزد بطور کلی، در دست دارد

به منظور نمایندگی کامل کارگران در پارلمان و همچنين بѧرای آمѧاده سѧاختن وسѧایل                 

نѧѧه از بѧѧين بѧѧردن سيسѧѧتم مѧѧزد، تشѧѧکيلات طبقѧѧه کѧѧارگر در مجمѧѧوع مѧѧورد نيѧѧاز اسѧѧت و    

تشکيلات هر یک از رشته های صنعتی بطور جداگانه و بهتر است این برنامه هѧر چѧه                  

اگر طبقѧه کѧارگر انگلѧيس در مجمѧوع متشѧکل گѧردد، هѧيچ قѧدرتی در              . زودتر تحقق یابد  

 .دنيا وجود ندارد که بتواند حتی یک روز در مقابل آن مقاومت نماید

  انگلس. ف
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